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Manuel de l’utilisateur

Français
Pour la dernière version du Guide d’installation de l’utilisateur, visitez : www.ergotron.com.
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< 2 lbs (1 kg)

  

ATTENTION : Fermez la surface de travail avant d'ouvrir les tiroirs. Ouvrez un tiroir la fois. 

Ne poussez pas le chariot lorsque les tiroirs ou la surface de travail sont ouverts. Danger de 

déséquilibre du chariot si les instructions ne sont pas respectées.

AVERTISSEMENT

DANGER D’IMPACT !
LES PARTIES EN MOUVEMENT PEUVENT ÉCRASER ET COUPER.

Minimisez la tension d’élévation AVANT :

· de retirer l’équipement fixé

· d’expédier le chariot

· de stocker le chariot

Pour minimiser la tension d’élévation

1.  Abaissez la surface de travail à son niveau le plus bas.
2.  Tournez l’écrou d’ajustement au-dessus du 

montant dans le sens contraire des aiguilles 
d’une montre jusqu’à l’arrêt (l’ajustement peut 
nécessiter 40 à 60 tours).

Il existe un risque de blessure corporelle ou d’endommagement 

matériel en cas de non respect de cet avertissement.

Pour plus d’informations et d’instructions, consultez le guide du produit sur 
http://4support.ergotron.com, ou contactez le service client 

d’Ergotron au (+1) 800 888-8458.

822-052

14mm (9/16”)

  

REMARQUE : Lorsque vous retirez les tiroirs du chariot, veillez à 
débrancher le câble.
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13"
(329 mm)

12"
(308 mm)

12.6"- 24.4”
(320-620 mm)

11"
(280 mm)

15.6"
(395 mm)

10.7"
(272 mm)

12.8"
(324 mm)

5.3"
(134 mm)

5.4"
(138 mm)

Side View

Top View

Front View

Mettre le matériel hors tension en gardant 
enfoncé le bouton « AC Outlet Power 
» pendant 1 à 3 secondes. Le voyant 
d'alimentation s'éteindra.

Mettre hors tension tout matériel 
installé.

Déconnecter le système d'alimentation de la source de courant.

Coupez l’alimentation du tiroir.
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1x
M3 x 25mm2

a b

3

Fixez le support de la butée de la course sur le moteur de levage pour 
que le tiroir ne se heurte pas à la base.

Retirez le couvercle de la prise.
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4

5 a b

Glissez le tiroir uniquement à la moitié des rails 
inférieurs du tiroir supérieur.

Glissez le tiroir complètement sur les rails 
inférieurs du tiroir supérieur.

Branchez le câble du tiroir du bas dans la 
prise sur le fond du tiroir juste au-dessus.
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8

7
2x

M4 x 12mm

Retirez le(s) tiroir(s) supérieur(s).

Replacez le(s) tiroir(s) supérieur(s).

Sécurisez le tiroir inférieur en le fi xant à l'aide des deux vis.
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9 a

b Replacez le couvercle supérieur sur le tiroir.

Rebranchez le tiroir.
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10

14mm (9/16")

Réglage

Il est important de régler ce produit selon le poids de l'équipement monté tel que décrit dans les étapes 
suivantes. Chaque fois qu'une pièce d'équipement est ajoutée ou retirée de ce produit, aff ectant en 
conséquence le poids de la charge montée, vous devez répéter ces étapes de réglage afi n de garantir une 
utilisation sécurisée et optimale du produit.
Les réglages doivent permettre au produit de se déplacer sans diffi  culté sur toute la plage de mouvement 
et rester immobilisé à l'endroit où il est réglé. Si les réglages sont diffi  ciles et que le produit ne reste pas 
dans la position souhaitée, suivez les instructions pour desserrer ou resserrer la tension pour créer un 
mouvement de réglage lisse et facile. En fonction de votre produit et du réglage, plusieurs tours peuvent 
s'avérer nécessaire pour remarquer la diff érence. 

Relâcher le frein pour déplacer la 

colonne montante.

Suivez ces instructions pour desserrer ou resserrer la tension.

Ajustement en hauteur : bas et haut

REMARQUE : 
l’ajustement peut 
nécessiter 40 à 60 tours.
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ATTENTION : Ouvrez un tiroir la fois. Ne poussez 
pas le chariot lorsque les tiroirs sont ouverts. 
Danger de déséquilibre du chariot si les 
instructions ne sont pas respectées.

Code PIN principal perdu

Contacter le service client 
d’Ergotron pour obtenir les 
instructions.

S’assurer que les batteries du système d’alimentation principal sont installées et qu'elles fonctionnent. Il n’est 
pas nécessaire d'allumer au niveau de l'interface du système d'alimentation.

REMARQUE : il est conseillé que l’utilisateur change le code PIN principal à la réception du chariot.

*Numéros de tiroir :

Dépannage des tiroirs

• Aucun voyant ne s’allume sur le clavier lorsque vous appuyez sur un numéro, quel qu’il soit : 

• Vérifi ez que le câble d’alimentation CC est branché entre le bloc batterie du chariot et le 

contrôleur.

• Vérifi ez que le câble du clavier est connecté au contrôleur.

• Vérifi ez que les disjoncteurs ne sont pas ouverts et que le fusible de 5 A est installé dans le 

bloc batterie.

• La sélection de tiroir n’est pas disponible après la saisie du code secret de l’utilisateur :

• Vérifi ez que le câble du tiroir est bien installé.

• Coupez l’alimentation du système de tiroir pendant 10 secondes et rétablissez-la.

• Les voyants clignotent en rouge/vert après la saisie du code secret de l’utilisateur :

• La charge de la batterie est faible, vérifi ez que le câble de recharge USB est branché sur 

l’ordinateur et que ce dernier est allumé.

Pour déverrouiller un tiroir (2 méthodes) : REMARQUE : Tous les tiroirs de la rangée doivent être fermés avant qu’une autre rangée ne puisse être déverrouillée.

• Composez le code secret de l’utilisateur (seuls les numéros des rangées de tiroirs disponibles clignotent en vert), puis appuyez sur le numéro de rangée souhaité*.

• Avec la clé : la tourner de 1/4 tour dans le sens horaire

Signifi cation des voyants et des alarmes :

Voyant 1, 2, 3,4 ou 5 allumé en vert : le tiroir correspondant est ouvert.

Voyant 1, 2, 3, 4 ou 5 clignotant en rouge en même temps que l’alarme sonne : le tiroir correspondant est ouvert depuis 

plus de 20 secondes. Annulez l’alarme en appuyant sur le bouton clignotant correspondant au tiroir ouvert.

Tous les numéros de tiroirs disponibles sont au vert clignotant : en attente de la sélection de tiroir (voir Pour déverrouiller 

un tiroir).

Tous les voyants clignotent en rouge à deux reprises : Code secret refusé/le mode en cours se terminera après un délai 

d’inactivité de 5 secondes.

Tous les voyants clignotent en vert 3 fois : code secret accepté.

Tous les voyants sont au rouge clignotant : mise à jour du micrologiciel en cours.

Tous les voyants clignotent en rouge et vert : mise sous tension ou batterie faible.

Programmation du code secret de pharmacie
1. Composez le code secret maître puis appuyez sur ENTRÉE pour passer au 
mode Menu.
2. Appuyez sur 2 pour sélectionner le mode de saisie du code secret de 
pharmacie.
3. Saisissez le code secret de pharmacie et appuyez sur ENTRÉE (tous les voyants 
clignotent en vert si le code secret est accepté).
4. Le mode de saisie du code secret de pharmacie se termine après 5 secondes 
d’inactivité (les voyants clignotent en rouge deux fois).

Programmation des codes secrets d’utilisateur
1. Composez le code secret maître puis appuyez sur ENTRÉE pour passer au mode Menu.
2. Appuyez sur 1 pour sélectionner le mode de saisie de codes secrets d’utilisateur.
3. Saisissez un nouveau code secret d’utilisateur et appuyez sur ENTRÉE (tous les voyants clignotent en vert si le code secret est accepté). Vous pouvez défi nir plusieurs codes 
d’utilisateur à la suite.
4. Le mode de saisie des codes secrets d’utilisateur se termine après 5 secondes d’inactivité (les voyants clignotent en rouge deux fois).
REMARQUE : les codes secrets d’utilisateurs doivent être diff érents du code secret maître et du code secret de pharmacie. Lorsque le nombre maximum de code secret 
d’utilisateurs est dépassé, le code secret d’utilisateur le plus ancien sera eff acé pour faire place au nouveau.

Codes secrets des utilisateurs :

Sans la gestion StyleLink :

- les codes secrets défi nis sur le chariot et non gérés par StyleLink peuvent varier de 4 à 7 chiff res de long.

– Ergotron recommande de choisir comme suit la longueur du code secret (procédure qui assure moins de 1 sur 25 

chances de deviner un code secret aléatoire) : 

Si le nombre maximum de codes secrets est supérieur à 50, il est recommandé d’utiliser des codes d’au moins 5 chiff res.

Si le nombre maximum de codes secrets est supérieur à 300, il est recommandé d’utiliser des codes d’au moins 6 chiff res.

Pour optimiser la sécurité, utilisez des codes secrets de 7 chiff res.

- Le chariot’peut conserver jusqu’à 1000 codes secrets.

 Avec la gestion StyleLink :

- Un maximum de 100 codes secrets par chariot.

- Les codes secrets doivent obligatoirement faire 5 chiff res de long.

Remarque : Le système ne maintient qu’un seul code secret de pharmacie. Le code secret de pharmacie permet 
de déverrouiller tous les tiroirs à la fois. Les tiroirs doivent ensuite être ouverts au moins légèrement, car le 
système les reverrouillera automatiquement après 15 secondes. Tous les voyants clignotent en vert jusqu’à ce 
reverrouillage. Une fois qu’un tiroir est ouvert, le voyant de la rangée correspondante reste allumé sans clignoter 
jusqu’à ce que le tiroir soit refermé.Si les tiroirs ont été retirés du chariot pour le réapprovisionnement, ils 
doivent être remise en place dans la même confi guration par ligne. S’ils ne le sont pas, il faut mettre le chariot 
hors tension puis de nouveau sous tension afi n que le système de tiroir se reconfi gure.

Confi guration initiale du code PIN principal (par défaut : 12345)

Contacter le service client d’Ergotron pour obtenir des instructions en cas de perte du code PIN principal.
1. Composez le code secret maître par défaut (1-2-3-4-5) puis appuyez sur ENTRÉE.
2. Appuyez sur 5 pour sélectionner le mode de saisie du code secret maître.
3. Saisissez le nouveau code secret maître puis appuyez sur Entrée (les voyants clignotent en vert si le code secret est accepté).
4. Le mode de saisie du code secret maître se termine après 5 secondes d’inactivité (les voyants clignotent en rouge deux fois).

Menu du code secret maître (suite)
6, 1. Après avoir saisi le code secret maître, sélectionnez 6 puis 1 pour ccouper l’alarme.
6, 6, code secret maître, Entrée. Après avoir saisi le code secret maître, sélectionnez 6 puis de 
nouveau 6, puis composez de nouveau le code secret maître, et enfi n sélectionnez Entrée. Ceci 
permet de restaurer la valeur d’usine du code secret maître, à savoir 1, 2, 3, 4, 5, et eff acera également 
tous les codes secrets personnels et celui de la pharmacie.

Menu du code secret maître (REMARQUE : Le code secret maître n’ouvre pas les tiroirs.) 
Composez le code secret maître, puis sélectionnez l’un des numéros ci-dessous pour accéder à ce mode 
1. Après avoir saisi le code secret maître, sélectionnez 1 pour accéder à la saisie des codes secrets d’utilisateurs
 2. Après avoir saisi le code secret maître, sélectionnez 2 pour accéder à la saisie/modifi cation du code secret de 
pharmacie
5. Après avoir saisi le code secret maître, sélectionnez 5 pour accéder à la modifi cation du code secret maître  

Tiroir verrouillable :

• Attendez 4 secondes que le verrou s’engage automatiquement.
REMARQUE : Vérifi ez toujours que vous avez poussé le tiroir à fond et qu’il s’est enclenché dans le mécanisme de verrouillage.
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Tiroir de rangement – comprend des séparations, 3 ports USB à l’intérieur et 2 ports USB à l’arrière du tiroir. Jusqu’à 1,80 m de longueur pour les câbles USB 
des appareils rangés à l’intérieur.

Options de confi guration des séparateurs

3 compartiments

2 compartiments

1 compartiment

Pour les numéros de téléphone du service client local, visitez : http://contact.ergotron.com
Pour le service client, visitez: www.ergotron.com
Pour la garantie, visitez: www.ergotron.com/warranty


